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第七十三届会议 

议程项目 139 

会议时地分配办法 

  会议时地分配办法 

  行政和预算问题咨询委员会的报告 

 一. 导言 

1. 行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长关于会议时地分配办法的报告

(A/73/93)。此外，行预咨委会收到了会议委员会 2018年报告(A/73/32)，其附件一

载有一项关于会议时地分配办法的决议草案案文。行预咨委会在审议报告期间会

晤了秘书长的代表，他们提供了补充资料和说明。行预咨委会最后于 2018年 10

月 17日收到书面答复。 

2. 秘书长关于会议时地分配办法的报告是根据大会第 72/19号决议及其他相关

任务提交的，其中载有关于 2017 年会议管理和文件管理所涉事项的资料以及成

本效益举措和贯穿各领域的问题。行预咨委会注意到，该报告没有提出资源要求，

也没有立即引起所涉经费问题。 

 二. 会议管理战略 

3. 秘书长在其报告第5段中指出，通过在四个工作地点之间进行法定职责划分，

实现了统一的会议管理战略，而且成立了一个工作组，负责审查会议管理业务的

关键业绩指标。行预咨委会索要后得到了关于主管大会和会议管理部副秘书长与

总部以外办事处总干事及其他负责官员之间商定的会议服务政策和业务职责划

分的资料。行预咨委会相信，在大会审议秘书长报告期间，将向大会提供关于四

个工作地点之间商定的会议管理职责划分的资料。行预咨委会欢迎统一的会议管

理战略，并期待收到关于今后会议管理授权划分以及个体能力评估的更详细资料。 

https://undocs.org/ch/A/73/93
https://undocs.org/ch/A/73/32
https://undocs.org/ch/A/RES/72/19
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 三. 会议和文件管理 

会议和文件管理方面的创新 

4. 秘书长在其报告中提供了关于会议管理(A/73/93，第 22-29段)和文件管理(同

上，第 47-51段)方面的一些创新的资料。行预咨委会索要后得到了一份大会和会

议管理部目前开展的试点项目详细一览表，并注意到该部目前正在推行大量创新

和试点举措。行预咨委会欢迎大会部的举措，并注意到大多数项目是利用内部能

力和专门知识开发和实施的。行预咨委会相信在大会审议秘书长报告期间，将向

大会提供关于试点项目的资料。 

远程口译 

5. 秘书长指出，更多采用远程参与会议和视频会议工具(与会者不在会议室现

场)对口译服务提出了新的挑战，因而在 2018年年初编写了远程参与和视频会议

技术要求和标准准则，并发给了纽约政府间机构和秘书处有关单位。他还指出，

在其报告第 28段中，对四个工作地点之间开展远程口译(口译员不在会议室现场)

的实际和技术可行性进行了评估，评估后提出的建议包括在每个工作地点设立一

个测试远距离口译的专门房间。行预咨委会注意到，远程口译概念可能对口译员

造成一些挑战，从而对质量产生潜在影响。行预咨委会获悉，大会停止了此前的

一个试点项目，目前没有任何国际组织在使用远程口译。行预咨委会相信，秘书

长将为拟议试点项目提供更多的理由，供大会审议。 

文件处理 

6. 关于联合国文件制作以及六种正式语文口译的费用参数，行预咨委会索要后

得到了 2018年此类费用的详细资料，其中包括会议服务费用(见附件)。 

内罗毕会议中心 

7. 秘书长在其报告第 10至 12段中详述了内罗毕会议中心的状况不断恶化，提

供会议服务的能力有限。他指出，该中心的状况严重阻碍使用会议服务，会议设

施使用率在 2017 年降至 39%。他还指出，会议中心目前的状况直接危及为内罗

毕将要主办的主要日历活动提供服务。行预咨委会询问后获悉，鉴于设备、家具和

整体会议基础设施的相互依存性，任何重大升级和更换都需要在建筑、信息技术和

会议管理团队之间进行整体规划。因此，将需要提供专门资源来支付维护费用。 

8. 行预咨委会还得到了秘书长在其关于基本建设战略审查的报告(A/70/697)中

确定的会议设施现况、状况紧迫性及中心升级必要性的补充资料。行预咨委会建

议大会注意到秘书长的关切以及关于联合国内罗毕办事处会议中心状况的资料。

行预咨委会建议大会请秘书长迅速提交解决这一事项的建议。 

非洲经济委员会的会议设施 

9. 秘书长在其报告第 18段中提供了关于使用和改善非洲经济委员会(非洲经委

会)会议设施的信息。他指出，2017年使用的可用会议资源百分比依然高达 90%，

https://undocs.org/ch/A/73/93
https://undocs.org/ch/A/70/697
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2019 年第 1 和第 2 会议室的设施将得到改善，安装重新设计的无障碍讲台和可

调节讲桌。他还指出，必须定期翻修房地，而且鉴于亚的斯亚贝巴扩张速度惊人，

亟需提升技术以确保非洲经委会保持提供尖端会议服务的能力。他还表示，2018-

2022年期间促进会议中心数字技术升级的资本投资计划已经完成，非洲会堂翻修

项目定于 2021 年完工。行预咨委会询问后获悉，非洲会堂的技术和禀赋不足以

保障会议管理职能，预计翻修项目将彻底更换所有设施，包括会议管理、视听和

广播技术。行预咨委会注意到非洲经委会会议设施状况，并在其关于亚的斯亚贝

巴非洲经委会非洲会堂翻修及新办公设施建造进展情况的报告中就此问题提出

了进一步意见和建议。 

未列入日历的会议 

10. 秘书长在其报告第 30 段中指出，纽约、日内瓦和维也纳使用联合国房地举

行未列入日历的会议及会外活动的请求继续增加。关于纽约未列入日历的会议的

增加情况，行预咨委会获悉，2017年未列入日历的会议和活动占会议总数的 73%，

而 2012 年为 56%(见表 1)。秘书长在其报告中指出，所产生的额外工作使纽约

2017年会议管理服务应接不暇。 

表 1 

2012-2017 年列入日历和未列入日历的会议的数量 

 2012 2013 2014 2015 2016 2017 

       
未列入日历的会议 5 192 5 209 7 294 10 000 9 863 9 789 

列入日历的会议 4 091 4 493 4 600 5 168 5 107 3 687 

会议总数 9 283 9 702 11 894 15 168 14 880 13 476 

未列入日历的会议和列入日历的会议

所占百分比 

56/44 54/46 61/39 66/34 66/34 73/27 

11. 行预咨委会询问后获悉，未列入日历的会议增加的原因是会员国越来越多地

请求使用联合国会议室和大会堂来举办本组织正式职能之外的活动。这些活动包

括但不限于模拟联合国会议、讨论和对话、音乐会和电影放映、特别活动、会外

活动、非正式简报会、会员国小组会议以及常驻联合国代表团或观察团主办的会

议和活动。 

12. 行预咨委会还获悉，《2030年可持续发展议程》的一项基本原则是承认民间

社会是可持续发展目标的执行、后续落实和评估的关键利益攸关方。每年，约有

7 000 名非政府组织代表参加纽约联合国的政府间活动。随着非政府组织在国际

一级更为活跃并更加直接地参与政府间进程，过去三个两年期与法定会议相关的

会外活动数量激增。关于请求举行未列入日历的会议的实体范围，行预咨委会询

问后获悉，政府间机构或专家机构、秘书处实体、区域集团、会员国、联合国系

统机构、基金或方案或未在方案预算第 2 款(大会和经济及社会理事会事务和会

议管理)下获得预算拨款的任何其他实体均可提出请求。 
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13. 秘书长在其报告第 30 段指出，目前正在纽约研究是否可建立一种机制，对

与政府间进程无关的文化活动、会议和活动收取相关费用。他指出，正在审查一

个与联合国日内瓦办事处类似的收费机制，另外还将修订 1996年 4月 26日关于

使用联合国房地举行会议、特别活动和展览的行政指示(ST/AI/416)，以反映为会

议服务申请者启动一站式解决方案的情况。他还在报告第 29段指出，2017年，

在联合国日内瓦办事处开发了一个工具，以便根据用户明确提出的要求，自动确

定会议服务、会议的技术和支助服务以及特别活动所涉资源和经费。 

14. 日内瓦采用的机制成为在纽约开展研究的基础，关于这个机制，行预咨委会

获悉，已争取为方案预算未涵盖的服务提供费用偿还款。行预咨委会还获悉，联

合国日内瓦办事处采用“团结”项目服务交付模块来计算会议和特别活动的费用，

并向客户收取预算外会议的费用。此外，2018年 9月以裁军事务厅为试点启用了

预算外计算器工具，以便通过生成财务设想情况，并说明对客户所涉费用，简化

预算外会议和活动的财务规划流程。 

15. 行预咨委会注意到，在过去五年中，纽约未列入日历的会议和活动大幅增加，

对秘书处、特别是对大会和会议管理部提出的要求越来越多。行预咨委会期待目

前在纽约就与政府间进程无关的文化活动、会议和活动的费用偿还机制开展的研

究取得成果。 

 三. 人员配置 

16. 秘书长在其报告第 52至 62段介绍了 2017年采取的一系列征聘语文员额和

补充语文员额名册的措施。这些措施包括远程征聘考试，扩大对潜在征聘对象的

外联工作，通过实习和见习培训潜在征聘对象，采用菱形人员配置结构，利用电

子工作流程和优化能力使用。行预咨委会感谢大会和会议管理部努力应对该部在

人员配置上遇到的挑战。 

17. 秘书长在其报告表 2中指出，截至 2017年 12月 31日，纽约和日内瓦的文

本处理员额空缺率分别达到 14%和 19%。行预咨委会回顾大会部在文本处理人员

配置上遇到的挑战，并相信重组将导致空缺率下降。秘书长还指出，内罗毕的口

译员额空缺率为 37%，笔译员额空缺率为 14%，文本处理员额空缺率为 14%。行

预咨委会注意到内罗毕口译处持续存在空缺，并鼓励联合国内罗毕办事处进一步

向泛非笔译和口译硕士项目联盟中的教育机构、教授口译和笔译的非洲各高校和

其他相关机构开展外联工作，以增加合格申请人的申请，并减少空缺水平。 

远程考试 

18. 秘书长在其报告第 55和 56段指出，2017年举办了征聘考试，在举办的六次

语言竞争性考试中，三次为笔译员、编辑和逐字记录员以及制版员、校对员和制

作编辑综合考试。考试结果是在 2018 年将 143 名语文专业人员列入供征聘的名

册。2017年的所有综合考试均以远程方式进行，任何有电脑且接入因特网的合

格申请者(包括身体残疾者)都可通过电子方式参加。秘书长指出，申请者人数从

3 203 人增至 6 739 人，来自传统上考试人数不足地区的英语考试申请人比例从

https://undocs.org/ch/ST/AI/416
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20%上升到 33%，法语考试申请人比例从 25%上升到 47%。行预咨委会询问后获

悉，关于以远程方式进行的三次综合竞争性考试，预计将在今后三年内出现空缺

的每个员额的申请者人数估计约为 67 名。行预咨委会欢迎采用远程考试作为一

种征聘手段，并期待秘书长在下次关于会议时地分配办法的报告中进一步介绍这

项举措的最新情况。 

会议临时人员 

19. 秘书长在其报告第 54 段指出，使用会议临时人员是为了留住合格的自由职

业语文专业人员，以应对工作量激增的情况，并弥补内部临时能力不足。他还指

出，由于一系列因素，秘书处在 2016年至 2017年期间，将四个工作地点的内部

笔译、口译和逐字记录临时人员支出分别减少了 180 万美元(11%)、240 万美元

(19.5%)和 7万美元(2.6%)，总共减少了 421万美元(13.6%)。行预咨委会提出要求

后收到了有关四个工作地点临时人员支出的资料(见表 2)。行预咨委会获悉，各

年波动反映出利用临时人员与主要会议时间安排之间的密切联系，以及任何特定

年份所涉方案预算的波动情况。 

表 2 

四个工作地点的临时人员支出 

(美元) 

 2013 年 2014 年 2015 年 2016 年 2017 年 

      笔译      

纽约  3 322 816   3 585 183   3 220 872   5 662 325   5 462 365  

日内瓦  5 895 400   7 386 500   7 680 500   9 089 522   7 232 236  

内罗毕  393 918   57 093   232 834   37 870   57 460  

维也纳  1 055 134   970 500   1 046 356   1 211 090   1 496 922  

口译      

纽约  3 071 221   4 317 061   5 723 140   5 181 190   3 521 437  

日内瓦  1 849 400   2 388 400   2 456 600   3 964 394   2 997 975  

内罗毕  1 853 308   2 170 625   1 218 886   1 603 125   1 518 728  

维也纳  1 386 180   1 563 107   1 736 348   1 497 529   1 818 991  

逐字记录      

纽约  1 654 337   1 919 654   2 308 001   2 676 027   2 606 154 

 四. 设施和无障碍环境 

20. 秘书长在其报告第 63至 66段概述了与残障人士无障碍使用会议服务和设施

有关的各项活动和举措。秘书长指出，秘书处力求确保为 2017 年与残疾人直接

相关的会议，如纽约的残疾人权利委员会会议、人权理事会专门会议、残疾人权

利公约缔约国会议以及其他活动，提供更加方便的无障碍环境。他还指出，部门
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间无障碍环境工作队发起了一项调查，征求纽约总部设施所有用户对其无障碍环

境的反馈意见，目前正在利用收到的答复来制定一项改善无障碍环境的详细计划。 

21. 行预咨委会感谢在文件编制和会议服务方面提供各种无障碍服务。不过，行

预咨委会指出，无障碍的概念发生了变化，各种要求和影响包括总部地点、总部

以外办事处和其他工作地点更广泛的考虑因素，以及针对当前和未来工作人员和

会员国的考虑因素。这些考虑因素包括、但不限于承认影响个人的各种残疾(身体、

认知或其他)，利用实物设施，提供辅助性和无障碍技术，在工作场所采取措施确

保身心健康，组织社会化做法，为有残疾的新工作人员提供有针对性的入职手续，

包容和融入工作，以及为暂时或永久状况全面提供合理的便利条件。行预咨委会

相信，秘书长将适当考虑与无障碍环境问题有关的各种问题，以及每年就此全面

提出报告的背景。 

 五. 结论 

22. 在考虑到上文各段所述意见和建议的前提下，行预咨委会建议大会注意到秘

书长的报告。 
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附件 

  2018 年文件编制和会议服务费用参数 

 A． 制作一份联合国文件 

(美元) 

 纽约  日内瓦  维也纳  内罗毕 

 

8 500 字, 

26 页 

10 700 字, 

32 页 

8 500 字, 

26 页 

10 700 字, 

32 页 

8 500 字, 

26 页 

10 700 字, 

32 页 

8 500 字, 

26 页 

10 700 字, 

32 页 

         
一份文件的费用 1 26 000 32 500 29 100 36 600 26 300 32 900 25 000 31 400 

 1 处理一份文件的费用包括笔译、审校、文本处理和编辑、印刷和分发费用。 

 B. 不超过两天的会议服务 

(美元) 

 纽约 日内瓦 维也纳 内罗毕 

     一次会议/每日/六种正式语文的费用 1 11 900 12 500 12 500 17 900 

 1 每日一次涵盖联合国六种正式语文的会议费用总额。 

 C. 超过两天的会议服务 

(美元) 

 纽约 日内瓦 维也纳 内罗毕 

     一次会议/每日/六种正式语文的费用 1 16 800 17 600 16 700 27 300 

 1 每日一次涵盖联合国六种正式语文的会议费用总额。 

 


